
Spetsifikatsioon
- Peamine materjal: ABS + alumiiniumisu-
lam
- Kokkupandud pikkus: 210 mm
- Välja lükatud pikkus: 1045 mm
- Toote suurus: 210 x 58 x 54 mm
- Toote kaal: 195 g
- Aku: CR1632 (vahetatav)
(Patarei ei tohi puutuda kokku 
päikesevalguse, tule või sarnase 
ülekuumenemisega)

MÄRKUS
Kaugjuhtimispuldi ühilduvus Android 4.4 
või uuemad versioonid ja iOS 5.1 või 
uuemad versioonid
(Android-seadmete seaded: kui muudate 
oma "helitugevuse klahvifunktsiooni" 
kaamera peal, siis muutke see kindlasti 
"vaikimisi väärtuseks" või "pildistami-
seks", et puldi juhtimine töötaks)

Tootja:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, Poola

FORCELL F-GRIP 
MagSelfie S100M

User manual

How to use
1. Switch on and off: Dial the key 
up to turn on the power; dial the key 
down to turn off the power.
2. Wireless pairing: Indicator light flashes 
to enter the pairing state, use your phone 
to search for “FORCELL MAGSELFIE”, and 
the indicator light will turn off after the 
pairing is successful.
3. Take photos: When the remote control 
device is connected to the mobile phone, 
press the photo button and the indicator 
will blinks.
4. Unpaired: After starting up, it will 
automatically shut down for 5 mins 
without operation in unpaired connection 
state (if you need to turn on the switch 
again).
5. Automatic connection: After powering 
on, if it has been connected with the 
paired mobile phone, it will be connected 
directly and automatically. 
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Compatible:

Key function
Use after taking out the remote control 
and connecting the phone.

Take out the remote control
Pull the rod out first, then slide it up to 
remove.

Place phone
360° Rotary positioning magnets will align 
exactly between the phone and the selfie 
tripod for more secure and stable.

How to open a tripod
Open the handle outwards to turn it into 
tripod mode.

Extendable
Long and stable rod can be extended.

Adjust various angles
Adjust various angles to shoot.

¼ Inch rotating adapter
With a universal ¼” screw adapter is 
applicable for most digital cameras, 
action camera, webcam and camcorder. 

Specification
- Main material: ABS + Aluminum alloy
- Folded length: 210 mm
- Extended length: 1045 mm
- Product size: 210 x 58 x 54 mm
- Product weight: 195 g
- Battery: CR1632 (Replaceable)
(The battery must not be exposed to 
sunlight, fire or similar overheating 
environments)

REMINDER
Remote control compatibility Android 4.4 
or above & iOS 5.1 or above
(Android devices settings: if you change 
your “volume key function” on the 
camera, be sure to change it to the 
“default value” or “Shooting”, getting the 
remote control to work)

Manufacturer:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, Polska
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Wie zu benutzen
1. Einschalten und Ausschalten: Wählen 
Sie die Taste nach oben, um den Strom 
einzuschalten; wählen Sie die Taste nach 
unten, um den Strom auszuschalten.
2. Drahtlose Kopplung: Die Anzeigele-
uchte blinkt, um den Kopplungsstatus 
einzuschalten. Verwenden Sie Ihr Telefon, 
um nach "FORCELL MAGSELFIE" zu 
suchen, und die Anzeigeleuchte schaltet 
sich aus, wenn die Kopplung erfolgreich ist.
3. Fotos aufnehmen: Wenn die 
Fernbedienung mit dem Mobiltelefon 
verbunden ist, drücken Sie die Fototaste 
und die Anzeige blinkt.
4. Ungepaart: Nach dem Einschalten 
schaltet sich das Gerät im ungekoppelten 
Zustand automatisch für 5 Minuten ab 
(falls Sie den Schalter wieder einschalten 
müssen).
5. Automatische Verbindung: Nach dem 
Einschalten, wenn es mit dem gekoppelten 
Mobiltelefon verbunden wurde, wird es 
direkt und automatisch verbunden werden.
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Kompatibel mit:

Key function
Use after taking out the remote control 
and connecting the phone.

Herausnehmen der Fernbedienung
Ziehen Sie zuerst die Stange heraus und 
schieben Sie sie dann nach oben, um sie 
zu entfernen.

Telefon platzieren
Die um 360° drehbaren Positionierungsma-
gnete richten sich genau zwischen dem 
Telefon und dem Selfie-Stativ aus und 
sorgen so für mehr Sicherheit und Stabilität.

So öffnen Sie ein Stativ
Öffnen Sie den Griff nach außen, um ihn 
in den Stativmodus zu versetzen.

Ausziehbar
Lange und stabile Stange kann 
ausgezogen werden.

Einstellen verschiedener Winkel
Stellen Sie verschiedene 
Aufnahmewinkel ein.

¼-Zoll-Drehadapter
Mit einem universellen ¼-Zoll-Schrauba-
dapter ist für die meisten Digitalkame-
ras, Action-Kameras, Webcams und 
Camcorder geeignet.

Spezifikation
- Hauptmaterial: ABS + Aluminiumlegierung
- Zusammengeklappte Länge: 210 mm
- Ausgezogene Länge: 1045 mm
- Produktgröße: 210 x 58 x 54 mm
- Produktgewicht: 195 g
- Batterie: CR1632 (austauschbar)
(Die Batterie darf nicht dem Sonnenlicht, 
Feuer oder ähnlichen überhitzenden 
Umgebungen ausgesetzt werden)

ERINNERUNG
Kompatibilität der Fernbedienung Android 
4.4 oder höher & iOS 5.1 oder höher
(Android-Geräte-Einstellungen: wenn Sie 
Ihre "Lautstärke-Tasten-Funktion" auf der 
Kamera ändern, stellen Sie sicher, dass 
es auf den "Standardwert" oder 
"Shooting" zu ändern, um die 
Fernbedienung zu arbeiten)

Hersteller:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, Polska
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Modo de empleo
1. Encender y apagar: Marca la tecla hacia 
arriba para encenderlo; marca la tecla 
hacia abajo para apagarlo.
2. Emparejamiento inalámbrico: La luz 
indicadora parpadea para entrar en el 
estado de emparejamiento, utilice su 
teléfono para buscar "FORCELL 
MAGSELFIE", y la luz indicadora se 
apagará después de que el emparejamien-
to sea exitoso.
3. Hacer fotos: Cuando el dispositivo de 
control remoto está conectado al teléfono 
móvil, pulse el botón de foto y el indicador 
parpadeará.
4. Desemparejar: Después de ponerse en 
marcha, se apagará automáticamente 
durante 5 min sin funcionar en estado de 
conexión no emparejada (si necesita 
volver a encender el interruptor).
5. Conexión automática: Después de 
encenderse, si se ha conectado con el 
teléfono móvil emparejado, se conectará 
directa y automáticamente.
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Compatibles:

Función de las teclas
Utilizar después de sacar el mando a 
distancia y conectar el teléfono.

Sacar el mando a distancia
Tira primero de la varilla y luego deslízala 
hacia arriba para extraerla.

Coloca el teléfono
Los imanes de posicionamiento giratorio de 
360° se alinearán exactamente entre el 
teléfono y el trípode sel�e para mayor 
seguridad y estabilidad.

Cómo abrir el trípode
Abre el mango hacia fuera para ponerlo en 
modo trípode.

Extensible
La barra larga y estable se puede extender.

Ajusta varios ángulos
Ajusta varios ángulos para disparar.

Adaptador giratorio de ¼ de pulgada
Con un adaptador de tornillo universal de 
¼" es aplicable para la mayoría de cámaras 
digitales, cámara de acción, webcam y 
videocámara.

Especificación
- Material principal: ABS + aleación de 
aluminio
- Longitud plegada: 210 mm
- Longitud extendida: 1045 mm
- Tamaño del producto: 210 x 58 x 54 mm
- Peso del producto: 195 g
- Pila: CR1632 (reemplazable)
(La pila no debe exponerse a la luz solar, 
al fuego ni a entornos de sobrecalenta-
miento similares)

RECORDATORIO
Compatibilidad del mando a distancia 
con Android 4.4 o superior e iOS 5.1 o 
superior
(Configuración de dispositivos Android: 
si cambia la "función de tecla de 
volumen" de la cámara, asegúrese de 
cambiarla al "valor predeterminado" o 
"Disparo", para que el mando a distancia 
funcione)

Fabricante:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Cracovia, Polonia
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Mode d'emploi
1. Allumer et éteindre : Composez la touche 
vers le haut pour allumer l'appareil ; composez 
la touche vers le bas pour l'éteindre.
2. Appairage sans fil : Le voyant clignote 
pour entrer dans l'état d'appairage, utilisez 
votre téléphone pour rechercher "FORCELL 
MAGSELFIE", et le voyant s'éteint lorsque 
l'appairage est réussi.
3. Prenez des photos : Lorsque la 
télécommande est connectée au téléphone 
portable, appuyez sur le bouton photo et le 
voyant clignote.
4. Non apparié : Après le démarrage, 
l'appareil s'éteint automatiquement pendant 5 
minutes sans fonctionner en cas de connexion 
non appariée (si vous devez rallumer 
l'interrupteur).
5. Connexion automatique : Après la mise 
sous tension, si l'appareil a été connecté à un 
téléphone portable apparié, il sera connecté 
directement et automatiquement.
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Compatible :

Fonction de la touche
A utiliser après avoir retiré la 
télécommande et connecté le 
téléphone.

Retirer la télécommande
Tirez d'abord sur la tige, puis faites-la 
glisser vers le haut pour la retirer.

Placer le téléphone
Les aimants de positionnement rotatif à 
360° s'alignent exactement entre le 
téléphone et le trépied pour selfie, pour 
plus de sécurité et de stabilité.

Comment ouvrir un trépied
Ouvrez la poignée vers l'extérieur pour 
passer en mode trépied.

Extensible
La tige longue et stable peut être allongée.

Ajustez les différents angles
Ajustez différents angles de prise de vue.

Adaptateur rotatif ¼ pouce
L'adaptateur universel à vis de ¼" 
convient à la plupart des appareils 
photo numériques, caméras d'action, 
webcams et caméscopes.

Spécification
- Matériau principal : ABS + alliage 
d'aluminium
- Longueur pliée : 210 mm
- Longueur déployée : 1045 mm
- Dimensions du produit : 210 x 58 x 54 
mm
- Poids du produit : 195 g
- Pile : CR1632 (remplaçable)
(La batterie ne doit pas être exposée à la 
lumière du soleil, au feu ou à des 
environnements similaires de surchauffe)

RAPPEL
Compatibilité de la télécommande avec 
Android 4.4 ou supérieur et iOS 5.1 ou 
supérieur
(Paramètres des appareils Android : si 
vous modifiez votre "fonction de touche 
de volume" sur l'appareil photo, 
assurez-vous de la remettre sur la "valeur 
par défaut" ou "Prise de vue", pour que la 
télécommande fonctionne).

Fabricant :
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, Polska
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Kako koristiti
1. Uključivanje i isključivanje: Okrenite 
tipku prema gore za uključivanje napajanja; 
okrenite tipku prema dolje da biste 
isključili napajanje.
2. Bežično uparivanje: Indikatorsko svjetlo 
treperi za ulazak u stanje uparivanja, 
koristite svoj telefon za traženje "FORCELL 
MAGSELFIE", a indikatorsko svjetlo će se 
isključiti nakon uspješnog uparivanja.
3. Fotografirajte: Kada je uređaj za 
daljinsko upravljanje povezan s mobilnim 
telefonom, pritisnite gumb za fotografije i 
indikator će treperiti.
4. Neupareno: Nakon pokretanja, 
automatski će se isključiti 5 minuta bez 
operacije u stanju neuparene veze (ako 
trebate ponovno uključiti prekidač).
5. Automatsko povezivanje: Nakon 
uključivanja, ako je bio povezan s 
uparenim mobilnim telefonom, spojit će se 
izravno i automatski.
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Kompatibilan:

Ključna funkcija
Koristite nakon vađenja daljinskog 
upravljača i spajanja telefona.

Izvadite daljinski upravljač
Prvo izvucite šipku, a zatim je povucite 
prema gore da biste je uklonili.

Stavite telefon
360° rotirajući magneti za pozicioniranje 
točno će se poravnati između telefona i 
stativa za selfie radi veće sigurnosti i 
stabilnosti.

Kako otvoriti tronožac
Otvorite ručicu prema van kako biste ga 
prebacili u način rada stativa.

Proširivi
Dugačka i stabilna šipka može se produžiti.

Podesite različite kutove
Podesite različite kutove za snimanje.

¼ inčni rotirajući adapter
S univerzalnim adapterom za vijke od 
¼” primjenjiv je za većinu digitalnih 
fotoaparata, akcijskih kamera, web 
kamera i kamkordera.

Specifikacija
- Glavni materijal: ABS + aluminijska 
legura
- Duljina sklopljene: 210 mm
- Produžena duljina: 1045 mm
- Veličina proizvoda: 210 x 58 x 54 mm
- Težina proizvoda: 195 g
- Baterija: CR1632 (zamjenjiva)
(Baterija ne smije biti izložena sunčevoj 
svjetlosti, vatri ili sličnim pregrijanim 
okruženjima)

PODSJETNIK
Kompatibilnost s daljinskim upravljačem 
Android 4.4 ili noviji & iOS 5.1 ili noviji
(Postavke Android uređaja: ako 
promijenite "funkciju tipke za glasnoću" 
na fotoaparatu, svakako je promijenite na 
"zadanu vrijednost" ili "Snimanje", kako bi 
daljinski upravljač radio)

Proizvođač:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, Poljska

HR

Jak używać
1. Włączanie i wyłączanie: Wybierz przycisk 
w górę, aby włączyć zasilanie; wybierz 
przycisk w dół, aby wyłączyć zasilanie.
2. Parowanie bezprzewodowe: Dioda 
wskaźnika miga, aby wejść w stan 
parowania, użyj telefonu, aby wyszukać 
"FORCELL MAGSELFIE", a dioda wskaźnika 
zgaśnie po pomyślnym sparowaniu.
3. Robienie zdjęć: Gdy urządzenie 
zdalnego sterowania jest połączone z 
telefonem komórkowym, naciśnij przycisk 
robienia zdjęć, a wskaźnik zacznie migać.
4. Niesparowany: Po uruchomieniu, 
urządzenie automatycznie wyłączy się na 
5 minut bez działania w stanie 
niesparowanego połączenia (w razie 
potrzeby należy ponownie włączyć 
przełącznik).
5. Automatyczne połączenie: Po 
włączeniu zasilania, jeśli urządzenie 
zostało połączone ze sparowanym 
telefonem komórkowym, zostanie ono 
połączone bezpośrednio i automatycznie.
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Kompatybilny:

Funkcja przycisku
Używany po wyjęciu pilota i podłączeniu 
telefonu.

Wyjmowanie pilota zdalnego sterowania
Najpierw wyciągnij drążek, a następnie 
przesuń go w górę, aby go wyjąć.

Umieść telefon
Obrotowe magnesy pozycjonujące 360° 
dokładnie wyrównają telefon i statyw do 
selfie, zapewniając większe bezpieczeń-
stwo i stabilność.

Jak otworzyć statyw
Otwórz uchwyt na zewnątrz, 
aby przełączyć go w tryb statywu.

Możliwość przedłużenia
Długi i stabilny drążek można wysunąć.

Ustawianie różnych kątów
Dostosuj różne kąty do robienia zdjęć.

Adapter obrotowy ¼ cala
Uniwersalny adapter śrubowy ¼" pasuje do 
większości aparatów cyfrowych, kamer 
sportowych, kamer internetowych i kamer.

Specyfikacja
- Główny materiał: ABS + stop aluminium
- Długość po złożeniu: 210 mm
- Długość po rozłożeniu: 1045 mm
- Rozmiar produktu: 210 x 58 x 54 mm
- Waga produktu: 195 g
- Bateria: CR1632 (wymienna)
(Baterii nie wolno wystawiać na działanie 
promieni słonecznych, ognia lub podobnych 
czynników powodujących przegrzanie)

PRZYPOMNIENIE
Pilot jest kompatybilny z telefonami z 
systemem Android 4.4 lub nowszym i iOS 
5.1 lub nowszym
(Ustawienia urządzeń z systemem 
Android: jeśli zmienisz "funkcję klawisza 
głośności" w aparacie, pamiętaj, aby 
zmienić ją na "wartość domyślną" lub 
"fotografowanie", aby pilot działał)

Producent:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, Polska
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Как да използвате
1. Включвайте и изключвайте: 
Наберете клавиша нагоре, за да 
включите захранването; наберете 
клавиша надолу, за да изключите 
захранването.
2. Безжично сдвояване: 
Индикаторната светлина мига, за да 
влезе в състояние на сдвояване, 
използвайте телефона си, за да 
потърсите "FORCELL MAGSELFIE", и 
индикаторната светлина ще се 
изключи след успешното сдвояване.
3. Правете снимки: Когато 
устройството за дистанционно 
управление е свързано с мобилния 
телефон, натиснете бутона за снимки и 
индикаторът ще мига.
4. Несвързано: След стартиране, то 
автоматично ще се изключи за 5 мин. 
без работа в състояние на несдвоена 
връзка (ако трябва да включите 
превключвателя отново).
5. Автоматично свързване: След 
включване на захранването, ако е бил 
свързан със сдвоен мобилен телефон, 
той ще бъде свързан директно и 
автоматично.
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Съвместими:

Ключова функция
Използвайте след изваждане на 
дистанционното управление и 
свързване на телефона.

Извадете дистанционното управление
Първо издърпайте пръчката, след което 
я плъзнете нагоре, за да я извадите.

Поставете телефона
Магнитите за 360° ротационно 
позициониране ще подравнят точно 
телефона и селфи статива за 
по-сигурно и стабилно.

Как да отворите статива
Отворете дръжката навън, за да я 
включите в режим на статив.

Разтегателен
Дългият и стабилен прът може да се 
удължава.

Регулирайте различни ъгли
Регулирайте различни ъгли за снимане.

¼ Инчов въртящ се адаптер
С универсален адаптер с ¼" винт е 
приложим за повечето цифрови 
фотоапарати, екшън камери, уебкамери 
и видеокамери.

Спецификация
- Основен материал: ABS + 
алуминиева сплав
- Дължина в сгънато състояние: 210 мм
- Разгъната дължина: 1045 мм
- Размер на продукта: 210 x 58 x 54 mm
- Тегло на продукта: 195 г
- Батерия: CR1632 (сменяема)
(Батерията не трябва да бъде 
излагана на слънчева светлина, огън 
или подобни прегряващи среди)

НАПОМНЯНЕ
Съвместимост с дистанционното 
управление: Android 4.4 или по-нова 
версия и iOS 5.1 или по-нова версия
(Настройки на устройствата с Android: 
ако промените "функцията на клавиша 
за сила на звука" на фотоапарата, не 
забравяйте да я промените на 
"стойност по подразбиране" или 
"Снимане", за да работи 
дистанционното управление)

Manufacturer:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, Polska
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Jak používat
1. Zapněte a vypněte: Pro zapnutí 
napájení vytočte tlačítko nahoru, pro 
vypnutí tlačítko dolů.
2. Párování bezdrátového připojení: 
Po úspěšném spárování kontrolka zhasne 
a telefon vyhledá "FORCELL MAGSELFIE".
3. Pořizování fotografií: 
Když je zařízení 
s dálkovým ovládáním připojeno 
k mobilnímu telefonu, stiskněte tlačítko 
fotografování a indikátor začne blikat.
4. Odpojení: 
V případě, že je fotoaparát spárován, 
můžete jej odpojit: Po spuštění se 
automaticky vypne na 5 minut bez provozu 
ve stavu nespárovaného připojení (pokud 
je třeba znovu zapnout vypínač).
5. Automatické připojení: 
Po zapnutí, pokud byl spárován s mobilním 
telefonem, dojde k přímému a 
automatickému připojení.

360° otočné 
polohovací 
magnety

Slitina 
hliníku

Tlačítko 
napájení

Rozsvítí se

Zapnutí napájení

Zhasne

Vypnutí napájení

Kliknutí na 
tlačítko Photo: 
pořizování 
snímků/videí

Fotoklíč Napájecí 
klíč

Kompatibilní:

Klíčová funkce
Použijte po vyjmutí dálkového ovladače 
a připojení telefonu.

Vyndejte dálkový ovladač
Nejprve vytáhněte táhlo a poté jej vysuňte 
nahoru, abyste jej mohli vyjmout.

Umístěte telefon
Otočné polohovací magnety 360° přesně 
zarovnají telefon a selfie stativ pro větší 
bezpečnost a stabilitu.

Jak otevřít stativ
Otevřete rukojeť směrem ven, abyste ji 
přepnuli do režimu stativu.

Výsuvný
Dlouhou a stabilní tyč lze prodloužit.

Nastavte různé úhly
Nastavte různé úhly pro fotografování.

¼ Palcový otočný adaptér
Díky univerzálnímu ¼" šroubovacímu 
adaptéru je použitelný pro většinu 
digitálních fotoaparátů, akčních kamer, 
webových kamer a videokamer.

Specifikace
- Hlavní materiál: Hlavní materiál: ABS 
+ slitina hliníku
- Délka ve složeném stavu: 210 mm
- Rozložená délka: 1045 mm
- Rozměry výrobku: 210 x 58 x 54 mm
- Hmotnost výrobku: 195 g
- Baterie: Baterie: CR1632 (vyměnitelná)
(Baterie nesmí být vystavena slunečnímu 
záření, ohni nebo podobným 
přehřívajícím se prostředím)

UPOZORNĚNÍ
Kompatibilita s dálkovým ovládáním 
Android 4.4 nebo vyšší a iOS 5.1 nebo 
vyšší
(Nastavení zařízení se systémem 
Android: pokud změníte "funkci tlačítka 
hlasitosti" na fotoaparátu, nezapomeňte 
ji změnit na "výchozí hodnotu" nebo 
"snímání", aby dálkové ovládání 
fungovalo)

Výrobce:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, Polska
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Kuidas kasutada
1. Lülitage sisse ja välja: 
Valige klahvi üles, et lülitada sisse; valige 
klahvi alla, et lülitada välja.
2. Juhtmevaba sidumine: 
Indikaatorituli vilgub, et siseneda sidumise 
olekusse, kasutage telefoni "FORCELL 
MAGSELFIE" otsimiseks ja indikaatorituli 
kustub pärast edukat sidumist.
3. Fotode tegemine: 
Kui kaugjuhtimispult on mobiiltelefoniga 
ühendatud, vajutage fotonuppu ja 
indikaator vilgub.
4. Paaritamata jätmine: 
Pärast käivitamist lülitub seade 
automaatselt 5 minuti jooksul ilma 
töötamiseta välja sidumata ühenduse 
olekus (kui peate lülitit uuesti sisse 
lülitama).
5. Automaatne ühendus: 
Pärast sisselülitamist, kui see on 
ühendatud paaritatud mobiiltelefoniga, 
ühendatakse see otse ja automaatselt.

360° 
pöörlevad 
positsioneeri-
mismagnetid

Alumii-
niumsulam

Võimendusklahv

Süttib

Sisselülitamine

Valgus välja

Väljalülitamine

Fotoklahvi 
klõpsamine: 
pildistami-
ne/videote 
tegemine

Fotoklahv Võimsus 
võti

Ühildub:

Põhifunktsioon
Kasutage pärast kaugjuhtimispuldi välja 
võtmist ja telefoni ühendamist.

Võtke pult välja
Tõmmake kõigepealt varda välja, seejärel 
libistage see eemaldamiseks ülespoole.

Asetage telefon
360° pöörlevad positsioneerimismagnetid 
joonduvad täpselt telefoni ja sel�e statiivi 
vahele, et see oleks turvalisem ja stabiilsem.

Kuidas avada statiivi
Avage käepide väljapoole, et lülitada see 
statiivi režiimi.

Pikendatav
Pikk ja stabiilne varras on pikendatav.

Reguleerige erinevaid nurki
Reguleerige pildistamiseks erinevaid nurki.

¼-tolline pöörlev adapter
Universaalse ¼-tollise kruviadapteriga sobib 
enamiku digikaamerate, actionkaamerate, 
veebikaamerate ja videokaamerate jaoks.
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Πώς να χρησιμοποιήσετε
1. Ενεργοποίηση και απενεργοποίηση: 
Πληκτρολογήστε το πλήκτρο προς τα 
πάνω για να ενεργοποιήσετε την 
τροφοδοσία, πληκτρολογήστε το 
πλήκτρο προς τα κάτω για να 
απενεργοποιήσετε την τροφοδοσία.
2. Ασύρματη σύζευξη: Η ενδεικτική 
λυχνία αναβοσβήνει για να εισέλθετε 
στην κατάσταση σύζευξης, 
χρησιμοποιήστε το τηλέφωνό σας για να 
αναζητήσετε το "FORCELL MAGSELFIE" 
και η ενδεικτική λυχνία θα σβήσει μετά 
την επιτυχή σύζευξη.
3. Λήψη φωτογραφιών: Όταν η συσκευή 
τηλεχειρισμού είναι συνδεδεμένη με το 
κινητό τηλέφωνο, πατήστε το κουμπί 
φωτογραφίας και η ενδεικτική λυχνία θα 
αναβοσβήνει.
4. Αποσύνδεση: Μετά την εκκίνηση, θα 
κλείσει αυτόματα για 5 λεπτά χωρίς 
λειτουργία σε κατάσταση μη 
συζευγμένης σύνδεσης (αν χρειαστεί να 
ενεργοποιήσετε ξανά το διακόπτη).
5. Αυτόματη σύνδεση: Μετά την 
ενεργοποίηση, εάν έχει συνδεθεί με το 
ζευγαρωμένο κινητό τηλέφωνο, θα 
συνδεθεί άμεσα και αυτόματα.

Μαγνήτες 
περιστροφικής 
τοποθέτησης 
360°

Κράμα 
αλουμινίου

Πλήκτρο 
λειτουργίας

Ανάβει

Ενεργοποίηση

Σβήσιμο φωτός

Απενεργοποίηση

Πλήκτρο 
φωτογραφίας 
κλικ: λήψη 
φωτογραφιών/
βίντεο

Πλήκτρο 
φωτογραφίας Πλήκτρο 

τροφοδοσί
ας

Συμβατό:

Βασική λειτουργία
Χρησιμοποιήστε το αφού βγάλετε το 
τηλεχειριστήριο και συνδέσετε το 
τηλέφωνο.

Βγάλτε το τηλεχειριστήριο
Τραβήξτε πρώτα τη ράβδο προς τα έξω και, 
στη συνέχεια, σύρετέ την προς τα πάνω για να 
την αφαιρέσετε.

Τοποθετήστε το τηλέφωνο
Οι μαγνήτες περιστροφικής τοποθέτησης 360° 
θα ευθυγραμμιστούν ακριβώς μεταξύ του 
τηλεφώνου και του τρίποδα sel�e για 
μεγαλύτερη ασφάλεια και σταθερότητα.

Πώς να ανοίξετε ένα τρίποδο
Ανοίξτε τη λαβή προς τα έξω για να το 
μετατρέψετε σε λειτουργία τρίποδου.

Εκτεινόμενο
Η μακριά και σταθερή ράβδος μπορεί να 
επεκταθεί.

Ρυθμίστε διάφορες γωνίες
Ρυθμίστε διάφορες γωνίες για να τραβήξετε.

Περιστρεφόμενος προσαρμογέας ¼ 
ίντσας Με έναν καθολικό προσαρμογέα με 
βίδα ¼" είναι εφαρμόσιμος για τις 
περισσότερες ψηφιακές φωτογραφικές 
μηχανές, κάμερες δράσης, κάμερες και 
βιντεοκάμερες.

Προδιαγραφές
- Κύριο υλικό: κράμα αλουμινίου
- Αναδιπλωμένο μήκος: 210 mm
- Εκτεταμένο μήκος: 1045 mm
- Μέγεθος προϊόντος: 210 x 58 x 54 mm
- Βάρος προϊόντος: 195 g
- Μπαταρία: CR1632 (αντικαταστάσιμη)
(Η μπαταρία δεν πρέπει να εκτίθεται σε 
ηλιακό φως, φωτιά ή παρόμοια 
περιβάλλοντα υπερθέρμανσης)

ΥΠΕΝΘΎΜΙΣΗ
Συμβατότητα με το τηλεχειριστήριο 
Android 4.4 ή νεότερη έκδοση & iOS 5.1 
ή νεότερη έκδοση
(Ρυθμίσεις συσκευών Android: αν 
αλλάξετε τη "λειτουργία πλήκτρου 
έντασης ήχου" στη φωτογραφική 
μηχανή, φροντίστε να την αλλάξετε 
στην "προεπιλεγμένη τιμή" ή στη 
"Λήψη", για να λειτουργήσει το 
τηλεχειριστήριο)

Κατασκευαστής:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Κρακοβία, Polska
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*Empfohlen für blankes Metall

*Zalecany montaż do telefonu bez etui

*Препоръчва се за гол метал

*Doporučuje se pro holý kov

*Soovitatakse palja metallist

*Συνιστάται για γυμνό μέταλλο

*Recomendado para metal desnudo

*Recommandé pour le métal nu

*Preporučeno za goli metal

*Recommended for bare metal



Hogyan kell használni
1. Kapcsolja be és ki: Tárcsázza felfelé a 
gombot a bekapcsoláshoz; tárcsázza 
lefelé a gombot a kikapcsoláshoz.
2. Vezeték nélküli párosítás: A jelzőfény 
villog a párosítási állapotba való 
belépéshez, használja a telefonját a 
"FORCELL MAGSELFIE" keresésére, és a 
jelzőfény kialszik a sikeres párosítás után.
3. Fényképek készítése: Amikor a 
távvezérlő készülék csatlakozik a 
mobiltelefonhoz, nyomja meg a fénykép 
gombot, és a jelzőfény villogni fog.
4. Párosítás feloldása: Indítás után a 
készülék automatikusan kikapcsol 5 
percig működés nélkül, párosítatlan 
kapcsolási állapotban (ha újra be kell 
kapcsolni a kapcsolót).
5. Automatikus csatlakozás: Bekapcsolás 
után, ha a párosított mobiltelefonhoz 
csatlakozik, akkor közvetlenül és 
automatikusan csatlakozik.

360° Forgó 
pozícionáló 
mágnesek

Alumínium 
ötvözet

Bekapcsoló 
gomb

Világít

Bekapcsolás

Fény kialszik

Kikapcsolás

Fotó gomb 
kattintás: 
képek/vide-
ók 
készítése

Fényképes 
kulcs

Táplálókulcs

Kompatibilis:

Kulcsfunkció
Használja a távirányító kivétele és a 
telefon csatlakoztatása után.

Vegye ki a távirányítót
Először húzza ki a rudat, majd csúsztassa 
felfelé az eltávolításhoz.

Helyezze a telefont
A 360°-os forgó pozícionáló mágnesek 
pontosan igazodnak a telefon és a 
szelfiállvány között a nagyobb biztonság 
és stabilitás érdekében.

Hogyan kell kinyitni az állványt
Nyissa ki a fogantyút kifelé, hogy állvány 
üzemmódba kapcsolja.

Kihúzható
A hosszú és stabil rúd meghosszabbítha-
tó.

Állítsa be a különböző szögeket
Állítson be különböző szögeket a 
felvételkészítéshez.

¼ hüvelykes forgó adapter
Univerzális ¼"-os csavaros adapterrel 
alkalmazható a legtöbb digitális 
fényképezőgéphez, akciókamerához, 
webkamerához és videokamerához.

Specifikáció
- Fő anyag: alumínium ötvözet
- Összecsukott hossz: 210 mm
- Kiterjesztett hossz: 1045 mm
- Termék mérete: 210 x 58 x 54 mm
- Termék súlya: 195 g
- Akkumulátor: CR1632 (cserélhető)
(Az elemet nem szabad napfénynek, tűznek 
vagy hasonló túlmelegedő környezetnek 
kitenni)

EMLÍTÉS
Távirányító kompatibilitás Android 4.4 vagy 
magasabb verziószámmal és iOS 5.1 vagy 
magasabb verziószámmal
(Android eszközök beállításai: ha 
megváltoztatja a "hangerő gomb funkciót" a 
fényképezőgépen, győződjön meg róla, hogy 
az "alapértelmezett értékre" vagy "Felvétel" 
állítsa át, hogy a távirányító működjön)

Gyártó:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, Polska
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Come utilizzare
1. Accensione e spegnimento: Comporre 
il tasto verso l'alto per accendere il 
dispositivo; comporre il tasto verso il 
basso per spegnere il dispositivo.
2. Accoppiamento wireless: L'indicatore 
luminoso lampeggia per entrare nello 
stato di accoppiamento; utilizzare il 
telefono per cercare "FORCELL 
MAGSELFIE" e l'indicatore luminoso si 
spegne dopo che l'accoppiamento è 
riuscito.
3. Scattare foto: Quando il dispositivo di 
controllo remoto è collegato al telefono 
cellulare, premere il tasto foto e 
l'indicatore lampeggia.
4. Non accoppiato: Dopo l'avvio, si spegne 
automaticamente per 5 minuti senza 
funzionare in stato di connessione non 
accoppiata (se è necessario riaccendere 
l'interruttore).
5. Connessione automatica: Dopo 
l'accensione, se è stato collegato al 
telefono cellulare accoppiato, si 
connetterà direttamente e automatica-
mente.

Magneti di 
posizionamento 
rotanti a 360°

Lega di 
alluminio

Tasto di 
accensione

Si illumina

Accensione

Luce spenta

Spegnimento

Tasto foto: 
scattare 
foto/video

Tasto 
foto

Chiave di 
alimenta-
zione

Compatibile:

Funzione dei tasti
Da utilizzare dopo aver estratto il 
telecomando e aver collegato il 
telefono.

Estrarre il telecomando
Estrarre prima l'asta, quindi farla scorrere 
verso l'alto per rimuoverla.

Posizionare il telefono
I magneti di posizionamento rotanti a 
360° si allineano esattamente tra il 
telefono e il treppiede per selfie per una 
maggiore sicurezza e stabilità.

Come aprire il treppiede
Aprire la maniglia verso l'esterno per 
passare alla modalità treppiede.

Estensibile
L'asta lunga e stabile può essere estesa.

Regolare le varie angolazioni
Regolare varie angolazioni per scattare.

Adattatore rotante da ¼ di pollice
Con un adattatore universale a vite da 
¼" è applicabile alla maggior parte 
delle fotocamere digitali, action 
camera, webcam e videocamere.

Specifiche tecniche
- Materiale principale: ABS + lega di 
alluminio
- Lunghezza ripiegata: 210 mm
- Lunghezza estesa: 1045 mm
- Dimensioni del prodotto: 210 x 58 x 54 
mm
- Peso del prodotto: 195 g
- Batteria: CR1632 (sostituibile)
(La batteria non deve essere esposta alla 
luce del sole, al fuoco o a simili ambienti 
di surriscaldamento)

RICORDA
Compatibilità del telecomando Android 
4.4 o superiore e iOS 5.1 o superiore
(Impostazioni dei dispositivi Android: se 
si cambia la "funzione del tasto volume" 
sulla fotocamera, assicurarsi di 
cambiarla al "valore predefinito" o 
"Ripresa", per far funzionare il 
telecomando)

Produttore:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, Polska
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Kaip naudoti
1. Įjunkite ir išjunkite: Norėdami įjungti 
maitinimą, rinkite klavišą į viršų; rinkite 
klavišą žemyn, kad išjungtumėte 
maitinimą.
2. Belaidžio ryšio suporavimas: 
Sėkmingai atlikus poravimą, indikatoriaus 
lemputė užgęsta, kad pereitumėte į 
poravimo būseną, telefonu ieškokite 
"FORCELL MAGSELFIE", o indikatoriaus 
lemputė išsijungs.
3. Fotografuokite: Kai nuotolinio valdymo 
įrenginys prijungtas prie mobiliojo 
telefono, paspauskite fotografavimo 
mygtuką ir indikatorius ims mirksėti.
4. Nesuporuotas: Po įjungimo jis 
automatiškai išsijungs 5 min. 
neveikdamas nesuporuoto ryšio būsenoje 
(jei reikia vėl įjungti jungiklį).
5. Automatinis sujungimas: Įjungus 
maitinimą, jei jis buvo sujungtas su 
suporuotu mobiliuoju telefonu, jis bus 
prijungtas tiesiogiai ir automatiškai.

360° sukamieji 
padėties 
nustatymo 
magnetai

Aliuminio 
lydinys

Maitinimo 
klavišas

Įsižiebia

Įjungiamas maitinimas

Užgeso šviesa

Išjungtas 
maitinimas

Nuotraukų 
klavišo 
paspaudi-
mas: 
fotografuoti 
/ filmuoti

Nuotraukų 
raktas

Maitinimo 
raktas

Suderinamas:

Pagrindinė funkcija
Naudokite išėmę nuotolinio valdymo 
pultą ir prijungę telefoną.

Išimkite nuotolinio valdymo pultą
Pirmiausia ištraukite strypą, tada stumkite 
jį į viršų, kad išimtumėte.

Padėkite telefoną
360° kampu pasukami padėties 
nustatymo magnetai tiksliai suderins 
telefoną ir asmenukių trikojį, kad jis būtų 
saugesnis ir stabilesnis.

Kaip atidaryti trikojį
Atidarykite rankeną į išorę, kad 
įjungtumėte trikojo režimą.

Išplečiamas
Ilgas ir stabilus strypas gali būti 
pratęstas.

Reguliuokite įvairius kampus
Sureguliuokite įvairius fotografavimo 
kampus.

¼ colio besisukantis adapteris
Su universaliu ¼ colio sraigtiniu adapteriu 
tinka daugumai skaitmeninių fotoaparatų, 
veiksmo kamerų, interneto kamerų ir 
vaizdo kamerų.

Specifikacija
- Pagrindinė medžiaga: Pagrindinė 
medžiaga: ABS + aliuminio lydinys
- Sulankstytas ilgis: 210 mm
- Išskleistas ilgis: 1045 mm
- Gaminio dydis: 210 x 58 x 54 mm
- Gaminio svoris: 195 g
- Baterija: CR1632 (keičiama)
(Akumuliatorius negali būti veikiamas 
saulės spindulių, ugnies ar panašioje 
perkaitimo aplinkoje)

PRISIMINIMAS
Nuotolinio valdymo pulto 
suderinamumas su "Android 4.4" arba 
naujesne versija ir "iOS 5.1" arba 
naujesne versija
(Android įrenginių nustatymai: jei 
fotoaparate pakeisite "garsumo klavišo 
funkciją", būtinai pakeiskite ją į 
"numatytąją reikšmę" arba "Fotografavi-
mas", kad nuotolinio valdymo pultas 
veiktų)

Gamintojas:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Krokuva, Lenkija
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Kā lietot
1. Ieslēdziet un izslēdziet: Lai ieslēgtu 
strāvu, izvēlieties taustiņu uz augšu; lai 
izslēgtu strāvu, izvēlieties taustiņu uz leju.
2. Bezvadu savienojuma savienošana: 
Pēc tam, kad savienošana ir veiksmīga, 
indikatora indikators izslēgsies. 2. Iestatiet 
savienojuma pāra savienojumu, 
izmantojot tālruni, lai meklētu "FORCELL 
MAGSELFIE", un indikatora indikators 
izslēgsies.
3. Uzņemiet fotoattēlus: Kad tālvadības 
ierīce ir savienota ar mobilo tālruni, 
nospiediet foto pogu, un indikators mirgo.
4. Nesavienošana: Pēc ieslēgšanas tas 
automātiski izslēdzas uz 5 minūtēm bez 
darbības nesavienota savienojuma 
stāvoklī (ja ir nepieciešams atkal ieslēgt 
slēdzi).
5. Automātisks savienojums: Pēc 
ieslēgšanas, ja tas ir savienots ar pārī 
savienoto mobilo tālruni, tas tiks savienots 
tieši un automātiski.

360° rotējošās 
pozicionēša-
nas magnēti

Alumīnija 
sakausējums

Barošanas 
taustiņš

Aizdegas

Ieslēdzas strāvas padeve

Izslēdz gaismu

Izslēgts

Foto taustiņa 
klikšķis: 
fotografēšana/
video uzņemšana

Foto 
taustiņš

Jaudas 
atslēga

Saderīgs:

Galvenā funkcija
Izmantojiet pēc tālvadības pults 
izņemšanas un tālruņa savienošanas.

Izņemiet tālvadības pulti
Vispirms izvelciet stienīti, pēc tam 
izvelciet to uz augšu, lai izņemtu.

Novietojiet tālruni
360° rotējošie pozicionēšanas magnēti 
precīzi izlīdzinās tālruni un pašportreta 
statīvu, lai nodrošinātu lielāku drošību un 
stabilitāti.

Kā atvērt statīvu
Atveriet rokturi uz āru, lai to pārslēgtu 
statīva režīmā.

Izvelkams
Garo un stabilo stieni var pagarināt.

Regulējiet dažādus leņķus
Noregulējiet dažādus leņķus, lai uzņemtu 
attēlus.

¼ collas rotējošs adapteris
Universālais ¼ collas skrūvējamais 
adapteris ir piemērots lielākajai daļai 
digitālo kameru, darbības kameru, 
tīmekļa kameru un videokameru.

Specifikācija
- Galvenais materiāls: Materiāls: ABS + 
alumīnija sakausējums
- Salocīts garums: 210 mm
- Paplašināts garums: 1045 mm
- Izstrādājuma izmērs: 210 x 58 x 54 mm
- Izstrādājuma svars: 195 g
- Baterija: CR1632 (nomaināma)
(Akumulatoru nedrīkst pakļaut saules 
gaismas, uguns vai līdzīgai pārkaršanas 
videi)
ATGĀDINĀJUMS
Tālvadības pults savietojamība ar 
Android 4.4 vai jaunāku versiju un iOS 5.1 
vai jaunāku versiju
(Android ierīču iestatījumi: ja kamerā 
maināt "skaļuma taustiņa funkciju", 
pārliecinieties, ka tā ir mainīta uz 
"noklusējuma vērtību" vai "Šaušana", lai 
tālvadības pults darbotos).
Ražotājs:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, Polska

LV

Modo de utilização
1. Ligar e desligar: Marque a tecla para 
cima para ligar a alimentação; marque a 
tecla para baixo para desligar a 
alimentação.
2. Emparelhamento sem fios: A luz 
indicadora pisca para entrar no estado de 
emparelhamento, utilize o seu telefone 
para procurar "FORCELL MAGSELFIE", e a 
luz indicadora apagar-se-á depois de o 
emparelhamento ser bem sucedido.
3. Tirar fotografias: Quando o dispositivo 
de controlo remoto estiver ligado ao 
telemóvel, prima o botão de fotografia e o 
indicador fica intermitente.
4. Não emparelhado: Após o arranque, 
desliga-se automaticamente durante 5 
minutos sem funcionar no estado de 
ligação não emparelhada (se for 
necessário ligar novamente o interrutor).
5. Ligação automática: Depois de ligado, 
se tiver sido ligado ao telemóvel 
emparelhado, será ligado direta e 
automaticamente.

Ímanes de 
posicionamen-
to rotativo de 
360°

Liga de 
alumínio

Tecla de 
alimentação

Acende-se

Ligar

Apagar a luz

Desligar

Clique na 
tecla de 
fotografia: 
tirar 
fotogra-
fias/vídeo

Tecla de 
fotografia

Chave de 
alimen-
tação

Compatível com:

Função da tecla
Utilizar depois de retirar o telecomando 
e ligar o telemóvel.

Retirar o telecomando
Puxe primeiro a haste para fora e, em 
seguida, deslize-a para cima para a retirar.

Colocar o telemóvel
Os ímanes de posicionamento rotativo de 
360° alinham-se exatamente entre o 
telemóvel e o tripé para selfies para maior 
segurança e estabilidade.

Como abrir um tripé
Abra a pega para o exterior para o colocar 
no modo de tripé.

Extensível
A haste longa e estável pode ser 
estendida.

Ajustar vários ângulos
Ajuste vários ângulos para fotografar.

Adaptador rotativo de ¼ de polegada
Com um adaptador de parafuso 
universal de ¼", é aplicável à maioria 
das câmaras digitais, câmaras de ação, 
câmaras Web e câmaras de vídeo.

Especificação
- Material principal: ABS + liga de 
alumínio
- Comprimento dobrado: 210 mm
- Comprimento estendido: 1045 mm
- Tamanho do produto: 210 x 58 x 54 mm
- Peso do produto: 195 g
- Bateria: CR1632 (substituível)
(A bateria não deve ser exposta à luz 
solar, ao fogo ou a ambientes de 
sobreaquecimento semelhantes)

LEMBRETE
Compatibilidade do controlo remoto 
Android 4.4 ou superior e iOS 5.1 ou 
superior
(Definições dos dispositivos Android: se 
alterar a sua "função de tecla de volume" 
na câmara, certifique-se de que a altera 
para o "valor predefinido" ou "Disparo", 
para que o controlo remoto funcione)

Fabricante:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, Polska

PT

Mod de utilizare
1. Porniți și opriți: Formați tasta în sus 
pentru a porni alimentarea; formați tasta 
în jos pentru a opri alimentarea.
2. Împerechere fără fir: Indicatorul 
luminos clipește pentru a intra în starea de 
împerechere, utilizați telefonul pentru a 
căuta "FORCELL MAGSELFIE", iar 
indicatorul luminos se va stinge după ce 
împerecherea este reușită.
3. Faceți fotografii: Când dispozitivul de 
control de la distanță este conectat la 
telefonul mobil, apăsați butonul foto și 
indicatorul va clipi.
4. Neîmperecheat: După pornire, se va 
opri automat timp de 5 minute fără 
funcționare în starea de conexiune 
neîmperecheată (dacă trebuie să porniți 
din nou comutatorul).
5. Conectare automată: După pornire, 
dacă a fost conectat cu telefonul mobil 
împerecheat, acesta va fi conectat direct 
și automat.

Magneți de 
poziționare 
rotativă 360°

Aliaj de 
aluminiu

Tastă de 
alimentare

Luminează

Pornit

Stinge lumina

Oprire

Faceți clic 
pe tasta 
Foto: faceți 
fotogra-
fii/video

Tastă foto Tastă de 
alimentare

Compatibil:

Funcția tastei
Utilizați după scoaterea telecomenzii și 
conectarea telefonului.

Scoateți telecomanda
Trageți mai întâi tija afară, apoi glisați-o în 
sus pentru a o scoate.

Așezați telefonul
360° Magneții de poziționare rotativă se 
vor alinia exact între telefon și trepiedul 
selfie pentru mai multă siguranță și 
stabilitate.

Cum să deschideți un trepied
Deschideți mânerul spre exterior pentru 
a-l transforma în modul trepied.

Extensibil
Tija lungă și stabilă poate fi extinsă.

Reglați diverse unghiuri
Reglați diverse unghiuri pentru a filma.

Adaptor rotativ de ¼ inch
Cu un adaptor universal cu șurub de ¼" 
este aplicabil pentru majoritatea 
camerelor digitale, camerelor de acțiune, 
camerelor web și camerelor video.

Specificații
- Material principal: ABS + aliaj de 
aluminiu
- Lungimea pliată: 210 mm
- Lungime extinsă: 1045 mm
- Dimensiunea produsului: 210 x 58 x 54 
mm
- Greutatea produsului: 195 g
- Baterie: CR1632 (înlocuibilă)
(Bateria nu trebuie să fie expusă la 
lumina soarelui, foc sau medii similare de 
supraîncălzire)

AVERTISMENT
Compatibilitatea telecomenzii Android 
4.4 sau mai mare & iOS 5.1 sau mai mare
(Setările dispozitivelor Android: dacă vă 
schimbați "funcția tastei de volum" pe 
cameră, asigurați-vă că o schimbați la 
"valoarea implicită" sau "Fotografiere", 
pentru ca telecomanda să funcționeze)

Producător:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, 
Polska

RO

Kako se koristi
1. Uključivanje i isključivanje: Pozovite 
taster prema gore da biste uključili 
napajanje; pritisnite taster nadole da biste 
isključili napajanje.
2. Bežično uparivanje: Indikatorska 
lampica treperi da biste ušli u stanje 
uparivanja, koristite svoj telefon da 
potražite „FORCELL MAGSELFIE“, a 
indikatorska lampica će se ugasiti nakon 
što uparivanje bude uspešno.
3. Snimite fotografije: Kada je daljinski 
upravljač povezan sa mobilnim telefonom, 
pritisnite dugme za fotografiju i indikator 
će treptati.
4. Neupareno: Nakon pokretanja, 
automatski će se isključiti na 5 minuta bez 
rada u stanju neuparene veze (ako treba 
ponovo da uključite prekidač).
5. Automatsko povezivanje: Nakon 
uključivanja, ako je povezan sa uparenim 
mobilnim telefonom, biće povezan 
direktno i automatski.

360° Rotacioni 
magneti za 
pozicioniranje

Legura 
aluminijuma

Taster za 
uključivanje

Zapaliti

Uključite napajanje

Ugašeno svetlo

Isključivanje

Klik na 
taster za 
fotografiju: 
snimite 
slike/video

Foto ključ Taster za 
uključivanje

Kompatibilan:

Funkcija tastera
Koristite nakon što izvadite daljinski 
upravljač i povežete telefon.

Izvadite daljinski upravljač
Prvo izvucite šipku, a zatim je povucite 
prema gore da biste je uklonili.

Postavite telefon
Rotacioni magneti za pozicioniranje od 
360° će se tačno poravnati između 
telefona i selfi stativa radi bezbednijeg i 
stabilnijeg.

Kako otvoriti stativ
Otvorite ručku ka spolja da biste je 
pretvorili u režim stativa.

Proširivi
Dugačak i stabilan štap se može 
produžiti.

Podesite različite uglove
Podesite različite uglove za snimanje.

¼ inča rotirajući adapter
Sa univerzalnim adapterom za šrafove 
od ¼” primenljiv je za većinu digitalnih 
fotoaparata, akcionih kamera, veb 
kamere i kamkordera.

Specifikacija
- Glavni materijal: ABS + legura 
aluminijuma
- Dužina sklopljene: 210 mm
- Produžena dužina: 1045 mm
- Veličina proizvoda: 210 k 58 k 54 mm
- Težina proizvoda: 195 g
- Baterija: CR1632 (zamenljiva)
(Baterija ne sme da bude izložena 
sunčevoj svetlosti, vatri ili sličnim 
okruženjima pregrevanja)

PODSETNIK
Kompatibilnost daljinskog upravljača 
Android 4.4 ili noviji i iOS 5.1 ili noviji
(Podešavanja Android uređaja: ako 
promenite „funkciju tastera za jačinu 
zvuka“ na kameri, obavezno je promenite 
na „podrazumevanu vrednost“ ili 
„Snimanje“, kako bi daljinski upravljač 
radio)

Proizvođač:
Partner Tele.com Sp. zološki vrt. Sp. k.
ul. Sołtisovska 22, 31-589 Krakov, Polska

RS

Как использовать
1. Включение и выключение: Наберите 
клавишу вверх, чтобы включить 
питание; наберите клавишу вниз, чтобы 
выключить питание.
2. Беспроводное сопряжение: 
Индикатор мигает, чтобы войти в 
состояние сопряжения, используйте 
ваш телефон для поиска "FORCELL 
MAGSELFIE", и индикатор выключится 
после успешного сопряжения.
3. Снимайте фотографии: Когда пульт 
дистанционного управления 
подключен к мобильному телефону, 
нажмите кнопку фотосъемки, и 
индикатор начнет мигать.
4. Без сопряжения: После запуска 
устройство автоматически отключится 
на 5 минут без работы в состоянии 
несопряженного соединения (если вам 
нужно снова включить 
переключатель).
5. Автоматическое подключение: 
После включения, если устройство 
было подключено к сопряженному 
мобильному телефону, оно будет 
подключено напрямую и 
автоматически.

Магниты для 
поворотного 
позициониров
ания на 360°

Алюминиев
ый сплав

Клавиша 
питания

Загорается

Включение питания

Погасить свет

Выключение

Нажатие 
кнопки фото: 
съемка 
фото/видео

Фото 
клавиша

Клавиша 
питания

Совместимость:

Функция ключа
Используется после извлечения 
пульта дистанционного управления 
и подключения телефона.

Выньте пульт дистанционного 
управления Сначала потяните за 
стержень, а затем сдвиньте его вверх, 
чтобы извлечь.

Установите телефон
Вращающиеся на 360° магниты для 
позиционирования точно выровняют 
телефон и штатив для селфи для 
большей надежности и устойчивости.

Как открыть штатив
Откройте ручку наружу, чтобы 
перевести его в режим штатива.

Выдвижной
Длинный и устойчивый стержень 
может быть удлинен.

Настройте различные углы
Настройте различные углы для 
съемки.

Вращающийся адаптер ¼ дюйма
Универсальный адаптер с винтом 
¼ дюйма подходит для 
большинства цифровых камер, 
экшн-камер, веб-камер и 
видеокамер.

Спецификация
- Основной материал: ABS + 
алюминиевый сплав
- Длина в сложенном виде: 210 мм
- Выдвинутая длина: 1045 мм
- Размер изделия: 210 x 58 x 54 мм
- Вес изделия: 195 g
- Батарея: CR1632 (сменная)
(Батарея не должна подвергаться 
воздействию солнечного света, огня и 
других подобных перегревающих 
факторов)

НАПОМИНАНИЕ
Совместимость пульта 
дистанционного управления с Android 
4.4 или выше и iOS 5.1 или выше
(Настройки Android-устройств: если 
вы измените "функцию клавиши 
громкости" на камере, обязательно 
измените ее на "значение по 
умолчанию" или "Съемка", чтобы 
пульт дистанционного управления 
работал)

Производитель:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, Polska

RU

Kako uporabljati
1. Vklopite in izklopite: Z izbiro tipke 
navzgor vklopite napajanje; z izbiro tipke 
navzdol ga izklopite.
2. Brezžično seznanjanje: Po uspešnem 
parjenju se indikatorska lučka ugasne, da 
vstopite v stanje parjenja, s telefonom 
poiščite "FORCELL MAGSELFIE", 
indikatorska lučka pa se ugasne.
3. Snemanje fotografij: Ko je daljinski 
upravljalnik povezan z mobilnim 
telefonom, pritisnite gumb za 
fotografiranje in indikator bo utripal.
4. Odstranitev para: Če želite odstraniti 
par, lahko fotografirate s fotoaparatom, ki 
je vgrajen v napravo: Po zagonu se v 
stanju neparne povezave samodejno 
izklopi za 5 min brez delovanja (če morate 
stikalo znova vklopiti).
5. Samodejna povezava: Vklopi se vklopi 
samodejna povezava: Po vklopu, če je bil 
povezan s seznanjenim mobilnim 
telefonom, se bo povezal neposredno in 
samodejno.

360° Magneti 
za rotacijsko 
pozicioniranje

Zlitina 
aluminija

Tipka za 
napajanje

Prižge se

Vklopi se

Ugasne

Izklopi se

Klik na tipko za 
fotografiranje: 
fotografiranje/
videoposnetek

Fotografski 
ključ

Ključ za 
napajanje

Združljiv:

Ključna funkcija
Uporabite, ko vzamete daljinski 
upravljalnik in priključite telefon.

Vzemite daljinski upravljalnik
Najprej izvlecite palico, nato pa jo 
potisnite navzgor, da jo odstranite.

Postavite telefon
Magneti za 360-stopinjsko vrtljivo 
pozicioniranje bodo natančno poravnali 
telefon in stativ za selfije za večjo varnost 
in stabilnost.

Kako odpreti stativ
Odprite ročaj navzven, da ga preklopite 
v način stativa.

Raztegljiv
Dolgo in stabilno palico je mogoče 
podaljšati.

Nastavite različne kote
Prilagodite različne kote za fotografiranje.

¼ palčnega vrtljivega adapterja
Z univerzalnim vijačnim adapterjem ¼ 
palca je primeren za večino digitalnih 
fotoaparatov, akcijskih kamer, spletnih 
kamer in videokamer.

Specifikacija
- Glavni material: Glavni material: ABS + 
aluminijeva zlitina
- Dolžina v zloženem stanju: 210 mm
- Razširjena dolžina: 1045 mm
- Velikost izdelka: 210 x 58 x 54 mm
- Teža izdelka: 195 g
- Baterija: CR1632 (zamenljiva)
(Baterija ne sme biti izpostavljena sončni 
svetlobi, ognju ali podobnim pregretim 
okoljem)

OPOMNIK
Združljivost z daljinskim upravljalnikom 
Android 4.4 ali novejši in iOS 5.1 ali 
novejši
(Nastavitve naprav s sistemom Android: 
če spremenite funkcijo "tipke za 
glasnost" na fotoaparatu, jo obvezno 
spremenite na "privzeto vrednost" ali 
"Fotografiranje", da bo daljinski 
upravljalnik deloval)

Proizvajalec:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, Polska

SI

Ako používať
1. Zapnite a vypnite: Ak chcete zapnúť 
napájanie, vytočte tlačidlo nahor; ak 
chcete vypnúť napájanie, vytočte tlačidlo 
nadol.
2. Bezdrôtové párovanie: Po úspešnom 
spárovaní kontrolka zhasne a bliká, aby 
ste vstúpili do stavu párovania, pomocou 
telefónu vyhľadajte "FORCELL 
MAGSELFIE".
3. Snímanie fotografií: Keď je zariadenie 
na diaľkové ovládanie pripojené k 
mobilnému telefónu, stlačte tlačidlo 
fotografovania a indikátor začne blikať.
4. Odstránenie spárovania: Po spustení sa 
automaticky vypne na 5 minút bez 
prevádzky v stave nespárovaného 
pripojenia (ak potrebujete znova zapnúť 
spínač).
5. Automatické pripojenie: Po zapnutí, ak 
bol spojený so spárovaným mobilným 
telefónom, sa pripojí priamo a 
automaticky.

360° rotačné 
polohovacie 
magnety

Hliníková 
zliatina

Tlačidlo 
napájania

Rozsvieti sa

Zapnutie napájania

Zhasnutie svetla

Vypnutie 
napájania

Kliknutie na 
tlačidlo Foto: 
zhotovenie 
fotografií/videí

Fotokľúč Napájací 
kľúč

Kompatibilný:

Kľúčová funkcia
Použite po vybratí diaľkového ovládača 
a pripojení telefónu.

Vyberte diaľkový ovládač
Najprv vytiahnite tyč a potom ju posuňte 
nahor, aby ste ju mohli vybrať.

Umiestnite telefón
360° Otočné polohovacie magnety presne 
zarovnajú telefón a statív na selfie, aby 
boli bezpečnejšie a stabilnejšie.

Ako otvoriť statív
Otvorte rukoväť smerom von, aby ste ju 
prepli do režimu statívu.

Výsuvná stránka
Dlhá a stabilná tyč sa dá predĺžiť.

Nastavte rôzne uhly
Nastavte rôzne uhly na snímanie.

¼ Palcový otočný adaptér
S univerzálnym ¼" skrutkovacím 
adaptérom je použiteľný pre väčšinu 
digitálnych fotoaparátov, akčných 
kamier, webových kamier a 
videokamier

Špecifikácia
- Hlavný materiál: Materiál: ABS + 
hliníková zliatina
- Dĺžka v zloženom stave: 210 mm
- Rozložená dĺžka: 1045 mm
- Rozmery výrobku: 210 x 58 x 54 mm
- Hmotnosť výrobku: 195 g
- Batéria: CR1632 (vymeniteľná)
(Batéria nesmie byť vystavená slnečnému 
žiareniu, ohňu alebo podobným 
prehrievajúcim sa prostrediam)
PRIPOMIENKA
Kompatibilita s diaľkovým ovládaním 
Android 4.4 alebo novší a iOS 5.1 alebo 
novší
(Nastavenia zariadení so systémom 
Android: ak zmeníte "funkciu tlačidla 
hlasitosti" na fotoaparáte, nezabudnite ju 
zmeniť na "predvolenú hodnotu" alebo 
"snímanie", čím získate funkčnosť 
diaľkového ovládania)

Výrobca:
Partner Tele.com Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Sołtysowska 22, 31-589 Kraków, Poľsko

SK

*Recommended for csupasz fém

*Consigliato per metallo nudo

*Rekomenduojama naudoti plikam metalui

* Ieteicams lietot ar kailām metāla detaļām

*Recomendado para metal nu

*Recomandat pentru metalul gol

*Recomandat pentru metalul gol

*Рекомендуется для голого металла

*Priporočeno za golo kovino

*Doporučuje sa pre holý kov


